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WDN9021
Compensation module LED

Quickguide

Kompensationsmodul LED

Module de compensation LED

Compensation module LED

Modulo di compensazione LED

Compensatiemodule LED

Kompensationsmodul LED

Módulo de compensación LED

Dioda LED modułu kompensacji

Módulo de compensação LED

More information
hgr.io/r/WDN9021
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Sicherheitshinweise

Einbau und Montage elektrischer Ge-
räte dürfen nur durch eine Elektrofach-
kraft gemäß den einschlägigen Installati-
onsnormen, Richtlinien, Bestimmungen,
Sicherheits- und Unfallverhütungsvor-
schriften des Landes erfolgen.
Gefahr durch elektrischen Schlag. Gerät
ist basisisoliert. Betrieb ist nur in geeig-
netem Gehäuse zulässig.
Bei Nichtbeachten der Installationshin-
weise können Schäden am Gerät, Brand
oder andere Gefahren entstehen.
Diese Anleitung ist Bestandteil des Pro-
duktes und muss beim Endkunden ver-
bleiben.

Consignes de sécurité

Les appareils électriques ne peuvent
être installés et montés que par un
électricien qualifié, conformément aux
normes d’installation, aux instructions,
aux réglementations, aux directives et
aux prescriptions en matière de sécuri-
té et de prévention des accidents en vi-
gueur dans le pays.
Risque de choc électrique. L'appareil in-
tègre un système d'isolation de base.
L'appareil doit uniquement être utilisé
dans un boîtier approprié.
Le non-respect de ces consignes d'ins-
tallation peut engendrer des dommages
sur l'appareil, des risques d'incendie ou
d'autres dangers.
Ce mode d’emploi fait partie intégrante
du produit et doit être conservé par l’uti-
lisateur final.

Safety instructions

Electrical devices may only be installed
and assembled by a qualified electrician
in accordance with the relevant installa-
tion standards, guidelines, regulations,
directives, and safety and accident pre-
vention regulations of the country of in-
stallation.
Danger due to electric shock. The device
incorporates basic insulation. The device
should only be used in a suitable enclo-
sure.
Failure to comply with these installation
instructions may result in damage to the
device, fire or other dangers.
These instructions are an integral com-
ponent of the product and must be re-
tained by the end user.

Istruzioni di sicurezza

Le apparecchiature elettriche possono
essere installate e assemblate esclusi-
vamente da un elettricista qualificato in
conformità con le norme pertinenti di in-
stallazione, i regolamenti, le direttive e le
norme di sicurezza e prevenzione degli
infortuni del Paese.
Pericolo di scossa elettrica. Il dispositi-
vo incorpora un isolamento di base. Il di-
spositivo deve essere utilizzato solo in
una scatola adeguata.
Il mancato rispetto delle istruzioni per
l’installazione può provocare danni
all'apparecchio, incendi o altri pericoli.
Le presenti istruzioni sono parte inte-
grante del prodotto e devono essere
conservate dall'utente finale.

Veiligheidsinstructies

Elektrische apparaten mogen alleen
worden geïnstalleerd en gemonteerd
door een geschoold en gekwalificeerde
elektricien volgens de relevante instal-
latienormen, richtlijnen, voorschriften,
richtlijnen, veiligheids- en ongevallen-
preventieregelgeving van het land van in-
stallatie.
Gevaar als gevolg van elektrische schok.
Het apparaat is voorzien van basisisola-
tie. Het apparaat mag alleen worden ge-
bruikt in een geschikte behuizing.
Niet-naleving van de instructies voor in-
stallatie kan leiden tot schade aan het
apparaat, brand en andere gevaren.
Deze instructies vormen een integrale
component van het product en moeten
door de eindgebruiker worden bewaard.

Säkerhetsinstruktioner

Elektriska enheter får endast installeras
och monteras av en kvalificerad elektri-
ker i enlighet med gällande regler, före-
skrifter, normer, direktiv, säkerhets- och
olycksfallsföreskrifter i landet.
Risk för elektrisk stöt. Enheten innehål-
ler grundläggande isolering. Enheten ska
endast monteras i lämplig kapsling.
Underlåtenhet att följa dessa installa-
tionsanvisningar kan leda till skador på
enheten, till brand eller andra risker.
Dessa instruktioner är en integrerad del
av produkten och måste bevaras av slu-
tanvändaren.

Instrucciones de seguridad

Los dispositivos eléctricos solo los pue-
de instalar y montar un electricista cua-
lificado de acuerdo con los estándares
de instalación, las directrices, los regla-
mentos, las directivas y la normativa de
seguridad y de prevención de accidentes
pertinentes del país.
Peligro de descarga eléctrica. El disposi-
tivo incorpora un aislamiento básico. El
dispositivo solo debe usarse en una caja
de empotrar adecuada.
Si no se tienen en cuenta estas instruc-
ciones de instalación, podría dañarse el
dispositivo, producirse un incendio o ge-
nerarse otros peligros.
Estas instrucciones constituyen un com-
ponente del producto y deben permane-
cer en posesión del usuario final.

Instrukcje bezpieczeństwa

Urządzenia elektryczne mogą być insta-
lowane i montowane wyłącznie przez
wykwalifikowanego elektryka zgodnie z
odpowiednimi normami instalacyjnymi,
wytycznymi, przepisami, dyrektywami,
przepisami bezpieczeństwa i zapobiega-
nia wypadkom obowiązującymi w danym
kraju.
Niebezpieczeństwo porażenia prądem
elektrycznym. Urządzenie zawiera pod-
stawową izolację. Urządzenie powinno
być używane tylko w odpowiedniej obu-
dowie.
Nieprzestrzeganie tych instrukcji pod-
łączenia może spowodować uszkodze-
nie urządzenia, pożar lub inne niebezpie-
czeństwa.
Niniejsze instrukcje stanowią integralną
część składową produktu i muszą zostać
zachowane przez użytkownika końco-
wego.

Instruções de segurança

Os aparelhos elétricos só podem ser ins-
talados e montados por um eletricista
qualificado, de acordo com as normas
de instalação, orientações, regulamen-
tos, diretivas e regulamentos de segu-
rança e de prevenção de acidentes do
país de instalação.
Perigo devido a choque elétrico. O dis-
positivo incorpora isolamento básico. O
aparelho só deve ser utilizado numa cai-
xa de aparelhagem adequada.
O não cumprimento destas instruções
de instalação pode resultar em danos no
aparelho, incêndio ou outros perigos.
Estas instruções são uma parte inte-
grante do produto e devem ser retidas
pelo utilizador.
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